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EAparatos de colocación eléctricos de filetes HELICOIL®       thread insertslectrical installation tool for HELICOIL® thread inserts

http://www.bollhoff.es/es/es.php
http://www.bollhoff.es/es/es/maquinas-tecnicas-fijacion/creacion-terrajados-metal/sistemas-helicoil.php


HELICOIL® - Aparato de colocación eléctrico Tipo E-PSG                                                                        Electrical installation tool – Type E-PSG

T  El nuevo aparato de colocación eléctrico tipo E-PSG para filetes insertos HELICOIL®
                               plus y HELICOIL® tangfree         thread inserts has to behe new electrical installation tool type E-PSG for HELICOIL® plus and HELICOIL® tangfree thread inserts has to be

d  debe equiparse con una unidad de recambio según la dimensión. El aparato está especialmente diseñado para            of HELICOIL® equipped with a dimension-dependent exchange unit. The tool is especially suited for the installation of HELICOIL®

il   la colocación de filetes insertos HELICOIL® en series medianas y grandes en condiciones de colocación                          in cleanJnserts in medium and large-scale volume production during specific installation situations, for instance in clean
e  específicas, por ejemplo, aplicaciones en sala limpia o en la industria aerospacial.                                                           room applications or in the aerospace industry.

AVentajas dvantages

■ RLa dirección de rotación cambia automáticamente hacia izquierda al alcanzar la profundidad de colocación establecida           s the adjust otating direction switches automatically to left-handed rotation when it reaches the adjusted installation depth 
■ MPosibilidad de hacer este cambio de forma manual (evitar interferencias)                                                                                  anual switching possible (interference suppression)
■ BAccionamiento sin escobillas para aplicaciones en sala limpia rushless drive for clean room applications

■ SArranque suave ajustable vía rampa oft start adjustable via ramps

■ HGran flexibilidad y compatibilidad igh flexibility and compability

■ USe puede utilizar la boquilla existente para aparatos neumáticos se of existing leader cartridge for pneumatic tools

■ SEstá disponible la versión Stripfeed para la colocación de HELICOIL® en banda tripfeed option for magazine processing of HELICOIL

®

plus

Para más información técnica, vea la ES-410. Futher technical characteristics see ES-410.

TInformación técnica echnical data

Longitud:     ength:                                  250 mm
Peso: Weight:   750 g
Dimensiones: M 2,5 – M 6

  (M 8 y M 10 bajo pedido) (M 8 and M 10 on request)

MVelocidad máxima:      1200 revoluciones por minuto/ variables      aximum speed: 1200 rotations per minute / infinitely variable
Ref. Nro.*:                   0160 470 0000          Order No*: 0160 470 0000

HUnidades de recambio HELICOIL®plus y HELICOIL® tangfree  ELICOIL

®

plus and HELICOIL

®

tangfree exchange units
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Diámetro       Nominal
nominal Ø     length Ø

Unidad de recambio    Exchange unit
   HELICOIL® plus

     free running y screwlock   free runn       ing and screwlock

EUnidad de recambio   xchange unit
    HELICOIL® tangfree

free running

Unidad de recambio     Exchange unit
   HELICOIL® tangfree

screwlock

M 2.5 0160 272 5050 5160 372 5050 5160 372 5052
M 3 0160 270 3050 5160 370 3050 5160 370 3052
M 4 0160 270 4050 5160 370 4050 5160 370 4052
M 5 0160 270 5050 5160 370 5050 5160 370 5052
M 6 0160 270 6050 5160 370 6050 5160 370 6052

Unidad de recambio Exchange unit

*La unidad de recambio se suministra separadamente.   Please consider, that the exchange unit has to be ordered separately.



HELICOIL®
E- Aparato de colocación eléctrico Tipo ES-410 lectrical installation tool – Type ES-410
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B La mejora en la empuñadura del aparato de colocación eléctrico Tipo ES-410 facilita y agiliza la colocación                        the quick processecause of its improved handling, the electrical installation tool type ES-410 facilitates the quick processing of
d de los filetes insertos HELICOIL® plus.                                                                                                                               thread inserts.HELICOIL® plus thread inserts.
L  Las características técnicas de este aparato son iguales a las del aparato de colocación eléctrico Tipo E-PSG              l All technical characteristics are identical to those of the installation tool type E-PSG.
D Gracias al accionamiento sin escobillas, se cumplen todas las necesidades de las aplicaciones en sala limpia.                cerning clean room applications are also fulfilled.ue to the brushless drive, all requirements concerning clean room applications are also fulfilled.

OMejoras ptimisation

■ TPar regulable en la unidad de control orque adjustable at the control unit

■ DLa dirección de rotación cambia automáticamente hacia izquierda al alcanzar la profundidad de colocación establecida              irection of rotation switches automatically to left-handed rotation when the required installation depth is achieved
■ MPosibilidad de hacer este cambio de forma manual (evitar interferencias) anual switching possible (interference suppression)

■ BAccionamiento sin escobillas para limpieza técnica rushless drive for technical cleanliness

■ MPantalla multilingüe (alemán, inglés, italiano, español) ultilingual display (German, English, Italian, Spanish)

■ WAmplia gama de accesorios (contador de piezas, porta mandril, etc.) ide range of accessories (piece counter, mandrel holder etc.)

Technical data

Longitud:                    280 mm ength: 280 mm

WPeso:                         570 g eight:570 g

Dimensiones: M 4 – M 10
MVelocidad máxima:      1200 revoluciones por minuto/ variables aximum speed: 1200 rotations per minute / infinitely variable

TAcoplamiento:              Acople rápido de 1/4" hexagonal con casquillo radial lool holder: Quick-change chuck 1/4" hexagon socket with radial bearing for installation mandrel

ORef. Nro.*:                   4160 540 0000                                                                                                                   0rder No*:4160 540 0000

HVástagos de colocación HELICOIL®plus drelELICOIL

®

plus installation mandrel

IVástago de colocación                 nstallation mandrel
HELICOIL® plus

*El vástago de colocación se suministra separadamente. Please consider, that the installation mandrel has to be ordered separately.

NDiámetro        ominal
lnominal Ø      ength Ø

MVástago           andrel
HELICOIL® plus

free running

MVástago           andrel
HELICOIL® plus

screwlock

MVástago              andrel
HELICOIL® tangfree

free running

MVástago                  andrel
HELICOIL® tangfree

screwlock

M 4 4160 230 4020 4160 230 4022 5160 320 4020 5160 320 4022
M 5 4160 230 5020 4160 230 5022 5160 330 5020 5160 330 5022
M 6 4160 230 6020 4160 230 6022 5160 330 6020 5160 330 6022
M 7 4160 250 7020 4160 250 7022 – –
M 8 4160 250 8020 4160 250 8022 5160 350 8020 5160 350 8022
M 9 4160 250 9020 4160 250 9022 – –
M 10 4160 251 0020 4160 251 0022 5160 351 0020 5160 351 0022
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Además de estos 21 países, Böllhoff atiende a sus clientes a nivel internacional                                                                                    part from these 21 countries, Böllhoff supports its international 
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P           Visite nuestra página web www.bollhoff.es                                                                                                    lease find your local contact on www.boellhoff.com

o                                   E-mail: info_es@bollhoff.com                                                                                               r contact us under fasteningtechnology@boellhoff.com
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